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LEGÚJABB.
— Tatáratok és telefon-hírek. —

fi politikai helyzet.
A belügyminiszter Pest vár­

megye ellen.
Budapest, nov. 15. A belügymi­

niszter feloszlatta Pest vármegye hatvan­
ötös jóléti bizottságát és Fazekas várme­
gyei főjegyzőt felfüggesztette állásától, mert 
a főispán rendeletéinek végrehajtását meg­
tagadta.

Pest vármegye a belügymi­
niszter ellen.

Budapest, nov. 15. A belügymi­
niszter rendelete, amelylycl Fazekas fő­
jegyzőt fellüggeszti és a hatvanötös jó­
léti bizottságot feloszlatja, ma délben ér­
kezett le a vármegyéhez, ' ahol az ellen­
zéki bizottsági tagok nagy számban 
gyűltek össze.

Fazekas főjegyző kijelentette, hogy 
nem veszi figyelembe a belügyminiszter 
rendeletét és nem hagyja el állását mind­
addig, inig erőszakkal el nem mozdítják 
helyéről. Sőt kijelentette, hogy a novem­
ber 27-én tartandó vármegyei közgyűlé­
sen ő akar elnökölni. Fazekas főjegyző

„A TENGERPART TÁRCZÁJA"
Ami mindig uj marad . . .

A Tengerpart eredeti tárczája. —

Irta : Hercaeg Dezső.
Ha jól emlékszem, októberben történt.
Sok-sok esős, hűvös nap után végre szebb 

idő következett. Elvonultak a csúnya, ólmos 
felhők, újra kinyílt a kék égbolt és ismét ki­
sütött az aranyos napsugár. Igen, az édes nap­
sugár, mely mintha csak bocsánatot akart 
volna kérni eddigi bujdosásáért, mintha csak 
kárpótolni akart volna hosszas távollétéért, 
még barátságosabban, üdébben, vigabban 
szórta széjjel sugarait az átázott földre . . .

Messze körül az égen egy bárányfelhőcske 
sem úszott, tiszta kék szinü volt a mennybol­
tozat, mely messze lenn szürke színbe ve­
gyült.

Egykettőre fölszáradt a föld és kivirágoz­
tak az ősz apró virágai.

Itt-ott kinyíltak az ablakok, hadd tóduljon 
a szobába az aranyos napsugár, hadd vigye 
magával az erős, üde levegőt . . .

Oly különös, jóleső érzés töltötte el a 
lelket, mintha önkéntelenül fel kellene kiál­
tani :

— Nini, hisz tavasz van megint!
Csak az égnek meredő fák üres, csupasz 

agaikkal, a körülöttük heverő sárga, fonnyadt 
levelekkel árulták el a szomorú v".lóságot, 
hogy bizony ősz van, messze még a kike-
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Előfizetési ár: "„J; HIRDBTÉSKKST
24 kor. Negyedévre . 6 kor. lat i «‘M1 mír.ekelt áron ««ámít.

. . 12 kor. Egy hóra ... 2 kor. C;
es kzAiii Ai n # fillér. .ua!-'s hirdetések 6 hasábos petit sorja 30 ttiler.

ma is csakúgy végezte hivatalos dolgát, 
mint rendesen.

A hatvanötös bizottság tagjai szintén 
kijelentették, hogy u belügyminiszter fel­
oszlató rendeletét nem veszik tudomásul.

Budapest, nov. 15. A vármegyénél 
valóságos forrongást idézett elő a belügy­
miniszter rendelete, a melylyel Fazekas fő­
jegyzőt felfüggeszti állásától és a hatvan­
ötös bizottságot feloszlatja. A vármegye 
e tekintetben is a leghatározottabb ellen­
zéki álláspontra helyezkedik. Fazekas fő­
jegyző a rendelet vétele után sürgősen 
magához kérette Prőnay Dezső bárót a 
további teendők megbeszélése végett. A 
főjegyzőnek az az álláspontja, hogy a fel­
függesztésről csak akkor vesz tudomást, 
ha az a hivatalos lapban megjelenik, de 
akkor lesz alkalma oly töményekre hivat­
kozni, amelyek alapján a felfüggesztést 
nem veszi tudomásul.

Dubraviczky László tiszteletbeli fő­
jegyző, aki betegeskedése miatt hosszabb 
ideig nem járt hivatalába, tegnap bejött, 
hogy ellássa hivatalos teendőit.

Legjobban meg van akadva a vár­
megye a közigazgatási bizottsági ülésekkel. 
E bizottság ülésén ugyanis a főispánnak 
vagy az alispánnak, vagy pedig ezek aka­
dályoztatása esetén a főjegyzőnek kell el­
nökölnie. Fazekas főjegyzőt azonban a

belügyminiszter csak ad hoc nevezte ki a 
bizottság elnökévé. Ennek következtében 
ki fogják jelölni a bizottság valamelyik 
tagját, akit meg lógnak bízni az elnöki 
teendőkkel. A bizottság összeülését de- 
czember első hetére tervezik.

Az államtisztviaelőfc és a ’ 
kormány.

Budapest, nov. 15. Az államtisztvi­
selők körében nagy felháborodást kelt a 
kormány eljárása, amelyet a megüresedő _ 
államtisztviselői állások betöltésénél követ.
A kormány ugyanis a pályázatok mellő­
zésével nevezi ki a megüresedő állásokra a 
tisztviselőket és a pályázatokat nem ve­
szi figyelembe. A kinevezettek természe­
tesen mind olyanok, akik a haladópárt 
támogatására vállalkoztak, vagy akiknek 
haladópárti protektoruk van. Az állam­
tisztviselők most gyűlést készülnek tarta­
ni. hogy formálisan tiltakozzanak a tiszt­
viselői állások betöltésénél követett bot­
rányos visszaélések ellen.
A fiumei kormányzó Buda­

pesten.
Budapest, nov. 15. Szápáry Pál 

gróf fiumei kormányzó ma reggel Buda­
pestre érkezett és látogatást tett Fejérváry 
Géza báró miniszterelnöknél és Vörös 
László kereskedelemügyi miniszternél.

Bárándiéknál is megörültek a jó időnek. 
Ajtót, ablakot kitártak-. A gyermekek danolva, 
nevetgélve futkostak a kastélyban és örültek, 
hogy a szobájukból, hová a csúnya idő szo­
rította őket, ismét kimehetnek kissé a sza­
badba.

Az örökösen gyengélkedő nagymamát is 
tolószékbe ültették s kisietlek vele a »tavaszos 
őszbe.« A napos oldalra tolták, hadd játsza­
dozzék szép fehér hajfürtjeivel a napsugár.

Mellette ült kedvencz unokája. Bözsike, ki 
gyöngéd szeretettel vette körül. Minden gond­
ját mintha arra irányította volna, hogy eltalálja 
a jó nagymamának még a gondolatát is.

És a jóságos tekintetű nagymama elége­
detten, boldogan szívta magába az üde leve­
gőt és figyelmesen hallgatta Bözsike fülolva­
sását. Kedvencz írójától, Tolsztojtól kellett neki 
naponként egy-egy órát fölolvasni.

Alig olvasott azonban Bözsike fél órács­
kát, mikor a nagymama kezeivel intett neki és 
mosolyogva mondta :

— Ne, ne olvass többet, fiacskám. Mily 
szép az idő. Ugv-e ? Hadd gyönyörködjem 
... ki tudja ... ki tudja, meddig . . .

Bözsike majd hogy könnyezett. Átkarolta 
gyöngéden az öreg asszonyt és össze-vissza 
csókolta.

Aztán feddőleg, duzzogva mondta:
_ Ugyan, nagymama, kérlek, ha szeretsz,

ne beszélj igy !
Elhallgattak, öreganyus két kezét a szék 

bőrpárnás támláján pihen tété, szemeit félig le­
hunyta . . . Ábrándozott. Oh, vájjon mi­
ről ? . . .

Hirtelen zongorahangok töltötték be a leve -

gőt. A szobában Liliké jókedvűen ütögette a 
billentyűket és a saját kísérete mellett 
dalolt.

Játszott, énekelt vig és szomorú dalokat, 
amelyek éppen bolondos kis fejecskéjében mo­
toszkáltak és az öreg nagymama, úgy látszik, 
szívesen hallgatta a szép nótákat.

Bözsike az olvasásba mélyedt. De azért 
közbe-közbe odatekímgetett szeretett nagyma­
májára.

De vájjon mi történt? Öreganyus könnye­
zett . . . Bözsike ijedten dobta el a könyvét 
s odaugrott az öreg asszony mellé.

— Nagymama, édes nagymama, mi bajod? 
Baszélj, szólj, anyuskám, fáj valamid ?

És ő is sírni kezdett.
Az öreg asszony mintha mélyen elmerült 

volt.a gondolataiban, hirtelen fölvetette a fejét 
és mosoly'gott könnyein keresztül.

— Nem sírok, csacska, dehogy sírok, 
csak . . . csak eszembe jutott valami.

Bözsikét nem lehetett ilyen könnyen meg­
nyugtatni. Még mindig fölindulva faggatta to­
vább :

— Nem hiszem, nagymama, te eltitkolsz 
valamit előttem 1

— Ne hidd, hiszen láthatod, hogy örö­
mömben sírok, mert . . . valami szép jutott 
az eszembe.

Bözsike most már megnyugodott. Az 
öreg asszony pedig egyszerre beszédes lett.

— Tudod, Bözsi kém, ez a nóta, melyet 
Liliké éppen most játszott, az én nótám volt. 
Igen, az enyém . . . régen, óh, nagyon ré­
gen . . , Aztán eszembe juttatott egy régi, 
nagyon régi történetet ... De majd elmon-



7 A TENGERPART 1905. november 10

UJ képviselő
Lőcse, nov. lő. A lőcsei választó- 

kerületben Mdnássy Mihályt, a függet­
lenségi párt jelöltjét, egyhangúlag meg­
választották országgyűlési képviselővé. 
Máriássy a januári választás alkalmával 
csak tiz szavazattal maradt kisebbségben 
ffertelendy Lászlóval szemben, akit most 
tudvalevőleg közalapítványi igazgatóvá 
neveztek ki.

főispán.
lludafest, nov. 15. A hivatalos lap 

mai száma közzéteszi Torok Zoltán nóg- 
rádmt gyei főispánnak ez állásitól való 
fölmentésé* a Lipót-rend lovagkeresztjé­
nek adományozása mellett e • fíerchtold 
Arthur gróf kinevezését Nógrád vármegve 
főispánjává.

Távozó főispán.
Turócz-SzentMárton, nov. 15. 

Turócz vármegye törvényhatósági bizott­
ságának ülésén ‘/ust/i György főispán el­
búcsúzott a vármegyétől és közölte, hogy 
fölmentese valószínűleg még c hó folya­
mán leérkezik a megyéhez. A törvény- 
hatósági bizottság sajnálattal vette tudo­
másul a főispán távozását.

Installáczió Udvarhely vár­
megyében.

Székely udvarhely, nov. 15. Udvar­
hely vármegye tegnapi közgyűlése dél­
előtt tiz órától este fél tizenegyig tar­
tott. Az ellenzék a legkülönbözőbb indít­
ványokat nyújtotta be és /gy obstruált 
egész este tiz óráig, végül azonban az in­
dítványokat visszavonták. Ekkor Ugrón

János, az ujonan kinevezett főispán belé­
pett a terembe és híveitől körülvéve, az 
ellenzék nagy lármája közben letette a hi­
vatalos esküt. Ezzel az ülést berekesztet­
ték.
Szocziáldcmokraták gyűlése.

Caegléd, nov. 15. A nemzetközi 
szocziáldemokraták itt gyűlést tartottak, 
amelyen IJrbán Pál határozati javaslatot 
terjesztett elő, mely szerint mondja ki a 
népgyülés, hogy a mostani kormányt tá­
mogatja, mert legközelebb áll az általános 
titkos választójog megvalósításához. E ha­
tározati javaslat elfogadását azonban a 
czeglédi függetlenségi érzelmű polgárok 
megakadni sózták.

A petróleumlámpa áldozata.
Kézdivásárhely, nov. 15. Rak Ist­

ván törvényszéki irodaigazgató Adél nevű 
leánya felborította az égő petróleumlám­
pát. A kiömlő petróleum meggyuladt, a borgba, hol a finnek vendégszeretően 
leány ruhája lángot fogott s a szerencsét- gadták az üldözötteket, 
len annyira összeégett, hogy iszonyú szen­
vedések közt nemsokára meghalt.

Moszkva, nov. 15. A zendülés mind­
inkább terjed. Áfa éjjel a város lángok­
ban állott. A fél város romhalmaz. Kato­
natisztek nem mutatkoznak az utczákon 
A számos halott és sebesüli kozott sok ni 
és gyermek is van.

Paris, nov. 15. A Journal de Pa- 
rá-nak jelentik Helsingfőrsből, hogy S:ver­
borg várának a helyőrsége fellázadt és 
megtagadta a szolgálatot.

Lázadás Erwánban.
Szent-Pétervár, nov. 15. Eri váriban 

j nagy lázadás tört ki. Hétszáz örmény 
' megtámadott egy tatár falut, annak egész 
lakosságát kiirtotta, jószágaikat elhajtotta 
és a házakat felgyújtotta. A rend helyre- 
állítására katonaságot küldtek ki.

Menekülő zsidók
Szent-Pétervár, nov. 15. Az utóbbi 

zavargásoknál 8000 zsidó menekült Yv-
io-

Előfizetési felhívás.
Az oroszországi forrongás.

Lázadás a hadseregben. 
Moszkva, nov. 15. Vladikavkázban 

I a S/. gyalogezredben zendülés tört ki. A 
tartalékosok rögtöni elbocsátásukat köve-, 
telik és megtagadják az engedelmességet 
ha követelésüket nem teljesitik.

\ ladivosztokban a katonák és tenge­
részek fellázadtak, szétrombolták a tárhá­
zadat és a rendőrség épületét és megta­
gadják a további szolgálatot.

dóm neked, hisz oly jól esik az ifjúságomra 
gondolni.

— . . . Regen volt, nagyon régen . . .
Es a nagymama mosolygott, - talán is­

mét fiatal lánynak képzelte magát.
Mck iéiekzetei vett és az f> gyenge, de 

azért oly végtelenül kedve-, lágyan hízelgő 
hangján beszélni kezdett:

— Olyan idős lehettem akkor, mint most 
te, szivem, úgy tizenhét éves, mikor az újon­
nan megválasztott jegyző, egy igen képzett, 
intelligens fiatal ember érkezett községünkbe. 
Az olyan kis helyen, mint Bélaháza, már ez 
bizony eseménys :ámba ment. Az uj jegyző 
kedves modora, nyájassága által csakhamar 
kedveidé tette magát és mindenhol szívesen 
látott vendég volt.

Hozzánk is mind sűrűbben ellátogatott és 
mindig tudott valami szépet, valami újat be­
szélni és én oly áhítattal hallgattam . .

Jó barátság fejlődött köziünk mihamar, 
később úgyszólván naponként láttuk egymást’, 
együtt kocsikáztunk vagy sétáltunk s ha meg­
történt, hogy egy-két napig nem láthattam őt, 
akkor \ ettem csak észre, mennyire hiányzott 
nekem, mily nehezen nélkülözöm a társaságát, 
mennyire szeretem . . Igen, bevallom, sze­
rettem, nagyon szerettem . . .

Múltak a napok.
Egyszer aztán, — óh világosan emlékszem 

rá, akárcsak ma lenne, — egy keddi napon 
történt, hogy édes apám elutazott. Elkísértem 
az állomáshoz es véletlenül ugyanazzal a vo­
nattal érkezett meg a jegyzőnk. Kocsi nem várta, 
gyalog kellett volna mennie és én meghívtam 
a kocsimra.

Sokáig hallgattunk, szótlanul ült mellet­
tem, de éreztem, tudtam, hogy valamit mon­
dani akar , . .

» November hó 15-ével uj előfizetést nyi- 
, toltunk lapunkra.

,.A Tengerpart“ ünnep és vasárnap ki- 
j vételével naponkint délután hat órakor je­
lenik meg.

Előfizetési árak.
Helyben házhoz hordva, vagy vidékre pos- 
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azt
rét.

Nem csa ódtam, végre megszólalt.
Hangja remegett a fölindulástól. El­

értettem meg, hogy igazán, őszintén 
s meg fogja kérni a kezemet.
Boldog voltam !
Azt határoztuk, hogy a következő vasár 

nap, — mire apáin hazaérkezik, beszélni 
vele.

Hogy mit beszélt egymással a kél férfi. — 
nem tudom.

Apám nagyon haragosnak látszott és az 
én jegyző net nem láttam többé. Megértettem, 
— elutasították !

Szüleim nem tettek említést előttem a tör­
téntekről es én sem szóltam, de annál mélyeb­
ben szenvedtem . . .

Kerülő Utakon jött hozzam a hir, hogy ő 
megvált állásától és eltávozik kis falunkból. 
Elhagy — örökre .

Oh, hogy szerettem volna legalább egy­
szer még találkozni vele I Elmondaná, mit be­
szelt apámmal, milyen választ kapott tőle. 
1 alán megtiltotta volna neki apám, hogy ve­
lem érintkezzék ? Vagy nem akart többé tudni 
rólam ?

O yan voltam, mint az álomkóros, 
zúgott. Szórakozott lettem és kiváncsi, 
elbucsuzik-e legalább tőlem ?

'Jedig elbúcsúzott . . .

j Rövid ideig álltak ablakom alatt, aztán 
csak folytonosan az én dalomat huzva távoztak, 
sze- A zene mind halkabbá és halkabbá vált, 

már-már alig hallatszott valami, egy-egy ak­
kord ért füleimhez, aztán megszűnt. Vége . . . 

Hogy mit szenvedtem én akkor, azt nem 
fog tudnám elmondani. Mintha odaszegeztek volna 

ágyamhoz, mozdulni sem tudtam.
Szivem csordultig megtelt fájdalommal, 

keserűséggel és nem tudván többé ma­
gamon uralkodni, keserves zokogásba törtem 
ki . . .

Szüleim szomszédos hálószobájukból ijed­
ten rontottak hozzám. Úgy látszik, megértet­
ték a helyzetemet, mert vigasztalni kezd­
tek.

Szánalmas arczom lehetett, mert édes­
apám sokáig tanácskozott és sugdolódzott 
anyámmal.

Másnap nem tudtam ágyam it elhagyni. 
Beteg voltam es — csodálatos—apám mégis fel­
tűnően jókedvű volt.

Egyszerre csak mosolyogva nyitott be hoz­
zám.

— Vendéget hozok, — szólt.
Fejem • Nyílt az ajtó és belépett az én szép- 
vajjon I séges jegyzőin, a te boldogult nagy-

.apád . . .
A nagymama elhallgatott. Látszott rajta,

A következő éjjel arra ébredtem, hogy hogy a hosszú elbeszélés kimerítette, 
halk, tompított hangon zene szól az ablakom Fáradtan lehajtotta ősz fejét. Bágyadt mo- 
a a!t„ . soly ült ajkain és szemeit Bözsikén nyugtatá.

bzivem hevesen dobogott. Úgy látszik, nézte a hatást.
— Ez ó, — gondoltam magamban. — Aztán — talán az erős őszi levegőtől 

Búcsút vesz tőlem és könnyekkel telt meg a megittasulva — lassan lehunyta szempilláit és 
szemem. , elaludt.

Kedvencz nótámat húzták a czigányok,1 Bözsike némán bámult maga elé. Messze 
ugyanazt, amit a Liliké épp az imént játszott, kalandoztak gondolatai. Talán ő is az ő szép 

olyan búsan, olyan fájdalmasan . . . jegyzőjére gondolt . . .

tál végeladás miien áron Schambik Edénél Com 13.



KÜLÖNFÉLE
— Whitehead torpedógyároa meg­

halt- Egy tegnap délután ideérkezett távirat je­
lenti hogy tegnap délelőtt 9 orakor meghalt White- 
head Róbert, a helybeli torpedógyár társtulaj­
donosa. Whitehead Róbert 1823. január 3-án 
született Bolton-Le-Moorban (Lancashire, An­
golországban) tehát igen szép kort ért el. Ha- hogy petróleumot vegyen löl Szaloniki számáta 
lálának hire mélyen elszomorította mindazokat

1905. november 15.

találó személyesen kezelte a terraszon levő 
készüléket és legnagyobb ámulatra a csónak 
a programmszerü irányban szabatosan vegezte 
a kanyarodásokat anélkül, hogy bárki is kor­
mányozta vo'na. A feltalálót nagy ováczióban 
részesítették es a gratulálok közt ;■Echegaray 
volt az első.

— Hajók forgalma. Ma érkezett ki­
kötőnkbe l riesztből az Algarve Lloyd gőzös,

A TENGERPART

KÖZGAZDASÁG.
4- A fiumei hajógyár versenytársa,

Annak idején mi is jeleztük, hogy az Osztrák 
Lloyd gőzhajózási társaság vezetősége a tár­
saság nagyszabású trieszti hajógyárát az elért- 
csekély üzleti eredményekből kifolyólag beszün­
tetni szándékozott es hajói javítására csak egy 
javitótelep fenntartását tervezte. Most azonban, 
amint bevégzeit dologgá vált, hogy Fiúméban

akiknek alkalmuk volt az elhunytat ismerni, 
kinek szeretetreméltó tulajdonságai általános 
rokonszenvet kellettek iránta városunkban. Kü­
lönösen a torpedógyár munkásai körében volt 
népszerű. Már több év óta súlyos betegség 
kínozta s baja enyhítésére Beckettbe, Angol­
országba ment, hogy ott alapos gyógykezelés­
nek vesse magát alá. Alig érkezett tegnap dél­
után -1 órakor halálának hire a torpedógyár 
igazgatóságához, rögtön körlevélben értesítet­
ték a gyár valamennyi osztályát a gyár meg- j gadnak el. 
alapítójának elhunytéról és azonnal felfüggesz­
tették a munkát. A gyász jeléül a gyár ma is 
zárva marad. A Whitehead-család villájáról és 
a gyártelep épületéről gyászlobogó leng

es Bariból a Gargano olasz gőzhajó, amely kü- a budapesti Dunubius-czég létesít egy’nagy- 
... * . szabasu hajógyárat, az osztrák vállalat íogton

lonfele arukat visz innen Olaszországba. — ! elhatározta, hogy nemcsak fenntartja arzenál- 
Ugyancsak ma

; elhatározta, hogy nemcsak
érkezett meg brazíliai útiéról Íját, hanem még ki is bővíti. És teszi ezt ab- 

a Báró Fejérváry Adria-gőzös, amely tudva- ban a reményben, hogy a hadihajók épitésé- 
levőieg óriási kávérakományt vitt Brazíliából bői minél több kerül ma;d az osztiák g\át-
Triesztbc nuk. .. , . , „ . ... , . + Az ipar és a tenger. Figyelem re-

— 4 natural gózhajóforgalom be- mé,tó dolog> hogy az iparos államokban az 
szüntetése. Az Osztrák Lloyd közzéteszi, jpai. mindinkább a tenger fele vonul és ott 
hogy a Batumban kitört újabb zavargások és , vir.-lgzi]<_ ez a jelenség egé-zen uj Németor- 
sztrájk következtében kénytelen a Batumba ■ ssá gázda<ági életében, ahol ez eddig csak 
menő gőzhajóforgalmat beszüntetni, ezért to- a/ ugynevezett nehezebb iparágakban, mint a 
vabbi intézkedésig oda feladott árukat nem fo-1 vas„"äz aczél és- a faiparnál volt észrevehető.

i A könnyebb ipar már nehezebben mozdul a 
— Pályázat. A hivatalos lap jelentése helyébűi, ámbár a német kikötővárosokban a 

szerint a cs. és kir. haditengerészetnél felvéte-; kisipar sokkal jobban tartotta magát és sok­
tik egy épületjelügyelő. Közelebbi feltételek ajkai nagyobb vagyont is szerzett, mint a 
közös hadügyminisztérium 
osztályánál tudhatok mce

I-s-
sza-

tengerészett, razföldön Ezt a német Hanza-városokban 
j uralkodó szabadabb gazdasági szervezetnek

Drótnélküli taviratozás Fiume ’ Konstantinápoly helyett —- Fiú- tulajdonították. Ez . zonban nem egyedüli oda,
és Ancona között. Annak idején jelentet- : móba. vi- Imert hasonló jelenségek tapasztalhatók másArtentos görögnevű

me y Előr
I időjárási v

gőzössel fogj : a kísérleteket j jút# hogy irányt változtass- >n s igy a vitorlás j iparnak. Angliában is határozol tan a teget patt
folytatni. Most arról értesülünk, hogy a kisér- i múlt hétfőn a török főváros helyett kikötőnkbe 
leteket kiterjesztik egészen Cherso szigetéig és j érkezett.
később Anconáig. A kísérletekhez szükséges j — Eltűnt utas. A zenggi horvát gőz-

- \riiiamnccó»i Tár=n hajóstársaság Ante Starcsevics nevű gőzösénekvillamos aramot a helybeli Villamossági latsa-1 1 n
ság fogja szolgáltatni. A drótnélküli táviró-
állomás egy Morse-készülék utján össze lesz i utasa
kötve az általános távíróhálózattal es telefon- j — Templomfosztogatók. A múlt éjjel
összeköttetést is létesítenek, hogy az Előre . & dómtemplom előtt állomásozó két rendőr
gőzös és Ancona között közvetített drótnélküli1 észrevette, hogy a templom ^ajtaja nyitva van.

; Mig az egyik rendőr a rendőrségre sietett nv

kapitánya e hó 14-én Zengebe érkezve, jelen- 
kést tett, hogy útközben eltűnt a hajónak egy

táviratok a központi táviróállomáshoz rögtön 
továbbíthatók legyenek. Ha e kísérletek síké-!

eset feljelentésére, a másik ott maradt az ajtó 
előtt. Égy rendőrfelügyelő két rendőr kíséreté'

rülnek, azokat Anconán túl is folytatni fog-: ben belépett a templomba

felé húzódik a kisipar és kitűnik, hogy az 
angol tengerparti városokban az úgynevezett 
középosztály életképes és virágzó maradt. 
Amerikában a közép tengeri városok, még az 
újonnan alapítottak is, kitűnő talajnak bizo­
nyultak a kézműves és kisipar szamára. Ha­
sonlók a jelenségek Belgiumban is. Maga a 
tenger sokféle alakban hozza a munkát és a 
keresetet ; a tengerparton ritkán oly kedvezőt­
len a konjunktúra, mint a szárazföldön, a 
kontaktus a kereskedelemmel is szorosabb és 
kedvez a tőke forgatásának. Egyik legfonto­
sabb része a dolognak természetesen az olcsó 
vizifuvar a nyersanyag behozatalára és az

ják.
— A Panther útja

szerint a Panther osztrák-magyar hadihajó 
Thursday Islandba érkezett*A hajón 
baj.

! kutatás ellenére senkit se 
Távirati jelentés; alamizsnaszekrényt

a kisebbiket sikerű
semmi kifosztaniuk, mig a nagyobb szekrény tar- 

I talma érintetlen maradt. Azt hiszik, hogy a 
_. ... , . ».„„„.„ tolvajok délután lopózkodtak a templomba s
Hazassag. Bíró Marczel, a Magyar: várta|. . becsukják hogv kényelmesen mü- 

/illamossági Részvenytarsasag fotisztviseloje, e .
ió 26-án tartja esküvőjét Márkus Irén kis- j L

a legszorgosabb

V
hó 26-án tartja esküvőjét 
asszonynyal Debreczenben.« , , , „Ao4„ ' Tamás munkás tegnap este eg- A magyar kormány kepvásár- vacso|.ált több barátjával. Belép 

Velenczéből jelenük, hogy a magyar ét lérl könyörög. Vukelich tlása
kormány Radistcs Jenő előterjesztésére megvá­
sárolta a Szépművészeti Muzeum részére jt magáva, viUe> mert a fm panaszkodott, hogy

— Jótettért jót ne várj Vukelich 
munkás tegnap este egy osteriában

egy lő éves 
megsajnálta a

fiút s vacsorát rendelt neki, sőt szállására is

sincs. Mikor a fiú azt gondolta,nemrég bezárult velenczei mükiállitás egyL., b,ybbe|„e
legszebb képet, Camillo Innocenti olasz festő- i -^ukelich már a|szik) felkelt az ágyából s
nek Abruzzo hegyem czimii festményét, amelyik : keres„binj ]<ezdctt jótevője zsebeiben, aki azon- 
a nagy érmet nyerte el. Grimatn velenczei ; ^ '(^ébredt s még akarta fogni a tolvajt. Ez
polgármester táviratban fejezte ki ezért kő- 
szünetét Radisics Jenőnek és a magyar kor- j 
mánynak.

— Nagy vihar az Atlanti oczeánon.
Marseilleből táviratozzák, hogy e hó 13-án az 
Atlanti oczeánon óriási vihar dühöngött. Attól 
tartanak, hogy sok hajó járt szerencsétlenül.

— Hajókormányzás — távolból. 
Megírtuk lapunk tegnapi számában, hogy egy 
Torres-Evedo nevű bilbaói mérnök szenzá- 
cziós találmánynyal lepte meg a világot. Egy 
telekinó-nak elnevezett készülékét talált fel, 
amelynek segélyével a Marconi-féle készüléket 
arra lehet használni, hogy vele a szárazról kor­
mányozni lehet a hajókat és a léghajókat. Mint 
most Madridból jelentik, a lelekinó-val kísérle­
tet is tettek, amely meglepően sikerült. A 
Marconi-készülék feladó telepét a tengerészeti 
klub terraszán, az elfogadó készüléket pedig 
egy villamos csónakon helyezték el, amelyik­
ben a sajtó képviselői foglaltak helyet. A fel­

futásnak eredt, de a lépcsőn elfogták s átad­
ták egy rendőrnek. A rendőrségnél bevallotta 

| a fiatal gonosztevő, hogy Hervatin Ferencznek 
' hívják s Castuából való. Lopásért kilencz hó­
napi börtönt is szenvedett már el s csak három 
nap előtt nyerte vissza szabadságát.

— Amerikai gyorsaság Két óra és 
huszonöt perczig tartott, mig egy élő Iából új­
ságot csináltak Amerikában. Reggel 7 órakor 
az erdőben kivágták a fát s rögtön a papirma- 
lomba vitték. Két órával utóbb már az első 
ivek kikerültek a papirsajtó alól. Villamos mo­
torral szállították a szomszédos nyomdába és 
25 perczczel később már árusították az új­
ságot.

— Fratelli Deisinger kávé- és tea­
kereskedők tisztelettel értesítik vevőiket, hogy 
üzleti helyiségeiket a Via del Molo p. szám 
alatt levő földszinti raktárba helyezték át cs 
kérik hogy őket bizalmukkal ezentúl is kitün­
tetni szíveskedjenek.

Kikötőnk forgalma.
Érkezett:

November 15-én.
Algave, osztrák lobogó alatt, tonnatartalma 378, 

kapitány L.uttora, l.csinából.
Gargano, olasz lobogo alatt, tonnatartalma 2 36, 

kapitány Bruno, Triesztből.
Báró Fejérváry, magyar lobogó alatt, tonnatartalma 

2466, kapitány Rumati, Triesztből.
Indult :

November 14-én.
Szent István, magyar lobogó alatt, tonnatartalma 

1370, kapitány Poschich, Glasgnwba.
Adria, magyar lobogó alatt, tonnatartalma 707, 

kapitány Brazzoduro, Tangerba.
Helios, osztrák lobogó alatt, tonnatartalma 1188, 

kapitány Ivcllich, Batumba.

Adria
magyar királyi tengerhajózási részuény-lársaság 

tengeri forgalma.
Érkezett:

Báró Fejérváry november 15-én Fiúméba Sa n-
tosból.

Baross november lö-én Velenczébc Máltából.
Indult:

Árpád november lö-én Fiúméból Marseilleba.
Lederer Sándor november 15-én Triesztből 

Fiúméba.
Mátyás király november 14-én Messinából Pa- 

lermoba.
Szápáry november 14-én Oranból Tangerba.
Zrinyi november l *-én Marseilleból Genusba.

Főszerkesztő:
Szemerjai Kovács Zoltán.

Felelős szerkesztő:
Murai Jenő. 

Kiadótulajdonos :
„Unió" könyvnyomda! maintézet.
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IRIS
Piazza Elisabctta a. hz.

(Whitehead palota).

Felkéretik a t. ez. közönség, a bronz és tera- \ 
cotta műtárgyak megtekintésére.

A belépés szabad és vásárlásra nem
kötelez.

A műtárgyak kiállítása állandó.
Kiváló alkalom ajándékok vásár­

lására.

Fiatal irodai hivatalnok
ki a magyar nyelvet szóban és írásban 
bírja és olaszul is folyékonyan beszél, 
70—80 korona havi fizetéssel azonnal 
felvétetik. Megfelelő esetben fix fizetésén 
felül havi 25—30 korona mellékjövedemre 
is szert tehet. Ajánlatok «T. 1200» alatt «A 
Tengerpart» kiadóhivatalához czimzendők.

! Őszi és téli újdonságok!
Szalons/őnyegek, szőnyegek háló- és ebédlő­

szobák számára, csipke- és szövotfüggönyök, pré- 
mek, asztal- is ágy terítő garnitúrák

isaa

Ezennel értesítem 
közönséget, hogy

a nagyérdemű

Mészáros és hentes üzletemben
mindennap friss füstölt hús és
kolbász, magyar szalámi, debre-
czeni kolbász, májas és véres hurka, 
tormás virstli, disznósajt, paprikás és 
füstölt szalonna, szafaládé és egyéb 
hentesárú a legjobb minőségben kap­
ható. Husnemüimhez csak a városi vágó­
hídon hatósági felügyelet alatt leölt ál­
latok húsát használom.

A füstölt hús és kolbásznemüek; 
üzletemben készülnek.

BACCARCICH CARLO
Óváros — Piazza déllé Erbe — a városi 

torony alatt.

nagy választékban és közismert olcsó árakban
ee-yeam WEISS M. czégnél kaphatók.

FIUME, Gorso II. - TRIESZT, Corse 9.

A legmodernebb kézmüáruk, férfi- és női ruhaszövetek, selyem, 

bársony, bútorszövet, kész fehérnemű, keztyük, csipkeáruk, 

szőnyegek, nyakravalók és mindennemű dísztárgyak eladása. 

Mf Szabott árak! 'Mí Szabott árak! 

menyasszonyi kelengyék a legolcsóbb árban szállíttatnak.

Hirdetések
felvétetnek a kiadóhivatalban,

Jt V. E. & A. de ROSSI ■
x

Cü 1 
L Piazza déllé Erbe 7. (Óváros.) ce

; TöToToszöx 3^1 t-cin.tetett czipőra-lrtáizsi. Se

1 Saját készítésű legkitűnőbb
,
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férfi- női-, és gyermek czipők
minden árban.
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1
mérték szerinti megrendelések kifogástalanul 

eszközöltetnek.
«a

KI

Czipők mérték szerint!

fi legjobb és legelegánsabb férfi-, női- és
gyermekezipök a lefljutányosabb árakban

kaphatók

RABENSTEIN RUDOLF
csász. kir. szab. münchengrfttzi czipőraktárában —

Via Ael Governs LO. FIUME "Via, dLel Qoverno xo.

Nyomatott az «Umo» könyvnyomdában Fiume, (Adru-paJete, Ríva Szápáry)

oo

KI


